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Экзаменационные вопросы по дисциплине:
«Актуальные проблемы корейской филологии»
1. Актуальные проблемы современной лингвистики: цели, задачи, содержание курса. Научные направления и школы. 
2. Структурная и прикладная лингвистика. 
3. Научные парадигмы. Антропоцентризм. Функционализм. 
4. Функционализм в лингвистике. Функция языка. Функция речи. 
5. Р.О.Якобсон о функциях языка.
6. Социолингвистика как наука. Анкетирование. Респонденты и информанты.
7. Основы психолингвистики. 
8. Истоки, предмет, объект, методы психолингвистики.
9. Уровни языка в свете психолингвистики. 
10. Уровни языка и психолингвистика. 
11. Фонетический уровень. Фонетическое значение. 
12. Лексический уровень. Слово в сознании человека.
13. Нейролингвистика. Речь и функциональные нарушения мозга. Афазии.
14. Теория речевых актов. Язык и речь. 
15. Теория речевой деятельности.

16. Психолингвистика межличностного общения (типы языковых личностей).
	17. Типы языковых личностей по способности к кооперации.

	18. Речевая деятельность как творчество.

	19. Современная корейская разговорная речь. 

	20. Противопоставление систем «кодифицированный литературный язык» – «разговорная речь».

	21. Дихотомия: язык и  речь

	22. Опишите  научные направления  в лингвистике.

	23. Опишите невербальные компоненты коммуникации.

	24. Расскажите о нарушении понимания или порождения речи.

	25. Опишите  предмет лингвистической прагматики.

	26. Имплицитные компоненты значения высказывания.

	27. Опишите коммуникативное намерение говорящего.

	28. Раскройте понятие импликатура.

	29. Опишите направление лингвистики, изучающей различия в речевом поведении 
представителей разных культур.

	30. Речевой акт. Дайте определение структур речевого акта: локуция, иллокуция, перлокуция.

	31. Перевести следующие понятия на корейский язык: наука, истина, парадигма, метод, 
методология, теория, гипотеза, система, структура, дефиниция, критерий, анализ, синтез, 
интенция, интуиция, каузальность, креативность.

	32. 어문 규정과 언어 예절의 관계.

	33. 화법 교육의 내용 구조.

	34. 효과적인 의사 전달.

	35. 표준 발음 법.

	36. 표준어 고르기.

	37. 한국어능력시험 중금 어휘.

	38. 지나치게 어려운 한자어.

	39. 변형된 우리말.

	40. 신조어  외국어 번역.


41. 어문 규정과 언어 예절의 관계.
	42. 화법 교육의 내용 구조.

	43. 효과적인 의사 전달.

	44. 표준 발음 법.

	45. 표준어 고르기.

	46. 한국어능력시험 중금 어휘.

	47. 지나치게 어려운 한자어.

	48. 지나치게 어려운 한자어.

	49. 변형된 우리말.

	50. 신조어  외국어 번역.
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